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среднеазматоко-афганокого ареала, с одной стороны, ■ то 
оботоятельство, что на территории Крана атн олова неупотребитель- 
нн (или почти неупотребительны), с другой, нонет олужнть еще 
однш примером ареальных культурных и нанковых связей манду 
Индией, Афганистаном и Средней Азией.

1) Ср., впрочем, совр. перо, niaklt ‘еканья’; ор.также 
k&texab-e тИгОД * кровать о мельхиоровыми ножками ’ в записях 
миразских свадебных песен (А.Н.Иойтов).

2) К ооотноменив t  -  t  ср. афг. kata, хаз. kata* больной, 
огромный, важный, старший ’ -  иугн.-барт.-руи. katanik, тадж. 
обл. (дарв.) k&tanA, инк. katA с тем же значением.

3) Приведенное в словаре Джонсона (P.Johnson) nan# Ъюбое 
возвыненное место, где можно спастись от наводнения’ вооходит
к араб, njf* и вряд ли имеет отноиение к рассматриваеному слову.

Е.Г.Павлова

СПИСОК ТЕРМИНОВ КОВРОТКАЧЕСТВА

В 1966 г. в Иране в серии "Книга для множества" вынла работа 
М.А.Бехавива "Иранские ковры".

Автор, известный иранский литератор, в интересной манере 
рассказывает в ней о древнем иранском искусстве ковроткачества. 
Он популярно пересказывает содержание двух работ по ковровому 
деду на английском языке, на которые и указывает в предисловии 
как на главные источники, использованные при написании книги 
(A.U.Pope, A Survey of Persian Art, v.TI, London - Hew Jork, 
1939, A.C.Edwards, Ihe Persian Carpet, a survey of the carpet- 
weawing industry in Persia, London, 1933 )• Есть в книге
"Иранские ковры" и кое-что новое по сравнению с вышеупомянуты­
ми работами. Так, например, автор более подробно рассказывает 
об иранских способах крашения шерсти (как древних, так и совре­
менных).

Но для вас особая ценность этой книги заключается в том, 
что ны впервые смогли ознакомиться с персидской терминологией 
коврового ремесла. До сих пор надевалось значительное количе-
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osbo отатвй и больиих трудов по этой теме, но на европейохнх 
явыхах. На порощдокои такая книга вынна впервые. Нике приводит­
ся небольшой оловарь наиболее любопытных терминов ковроткачества, 
ооотавлеиный по книге Бехаеива; в него вошли термины, не при­
веденные в персидско-русских словарях, или термины, имеющие 
еиачеияе, отличное от указанного в ваших словарях. Знаком * 
отмечены слова, найденные в соответствующем значении в пероядоко- 
персщдскнх толковых оловарях.

-  клин
j -  J r j  -  виноградные лиотья -  краситель теино-желтого 

цвета /
-  бихромит -  в-во, применяемое европейскими 

краоильцявамн вместо купороса, используемого в Иране при обра­
ботке шерсти перед крашением.

( jA \ o j L -  уплотнитель в виде широкой я длинной венозной
плаотинн.

У>,ui

С / /

~ j .~  кора граната -  краситель темно-желтого цвета 
-у,- кора лурнставокого дуба -  краситель цвета бек 
-у,- кора горной фистаики -  краситель красного

цвета f
y j  —-у ,- кора грецкого ореха ~ краситель кофейного

и бея цвета
(_?* t  -  танин /

I- &  ^  ^iV— ( j t e .  * s j  -  медальон вЛ ' — ' V  
звезды ’ /

форме восьмиугольной

-  медальон миндалевидной формы 
g j  -  медальон круглой формы 

=J i  -  растяжка
парный -  упрощенный способ завязывания узелка, 

при котором одни узелок захватывает не 2, а 4 нити основы 
j >  «T-t'- левая стойка 

oU - основа 
А * O f t  -  увелок

W-f0- -  кайма, выполненная узором из арабесок 
( J f  \ -  внеиняя , вир окая кайма ковра

- A  -  внутренняя t узкая кайма ковра
J.L _ резкий, яркий, грубый (о цвете)



v 1-» -  ковроткацкий отанок 
Л  -  растяжка (о

. . .  > b - o « .  < j~
<J* -  горизонтальный ковроткацкий станок

cSJj£  ^  -  вертикальный ковроткацкий отанок 
О1 t i .  вращамцяйоя ковроткацкий отанок

_ гребень ткача
-  двусторонний (о ковра)

V ' j правая отойха 
( S M  хроновнв враонтеха
OPcQ lj'vV -  иркуоственные красители
*! ~  тенво~коР11,шовый ОТ0* 0 красны* оттенком

цвет охры (от золотяето-желтого до красно-
коричневого)

<— * \^ >  -  нхотяооть узелков
-  бечевка, которой обвязывается нижняя растякка 

r  ~  ы*яяя раотякха
с*1 esU(Jtxr I тенно-краоный с небохьаам жаховы*

оттенком
у->у- -  верхняя раотякха

~  каота, в которые овявнвавт концы нитей основы 
J t -  парный ковер

$~ "Л >  х»Р»« нзготовняемые кочевнакамк я крестьянами
(провинциальные ковры)

JU -  охотничий ковер, т.е. о изображением сцен
охоты

с!»- городской ковер, т .е. наготовленный в городе 
<Л*~ погребальный ковер -  отелится на могилы я

гробницы
S-'*»- крючок на острие нова для обрезания концов

нитей
oJJlf'l элемент узора, напоминающий по форме и окраска

букет цветов у
o U -

передвижевия двкх
лук -  инструмент, применяемый в Кермане для
хафов (см. ) одновременно
см. ..jU
турецкий узелок
персидский узелок



цвета
Jj) -  индийское и иранское название хаиевили 
o j\J  -  закрепление кромки ковра 
<JL_ оттенок, интенсивность окраоки
«4* -  си. , ;U

J > / - трава, испольэувмая как красив ль желтого

o b / Ё  •  пд^-ядцй ОТНДЬ v^ODfl

J f r 1 -<3/Ua

\ur4* вавовнй узор
Ojr^ -tr: t J& - or** -  узор "Ива Меджнуна*

-  крабовый узор
L r ' Ч “Г “ cm. ^ U ^ ' J ^

-  ломаный стиль узора

узор нз цветов бальзамина
e r f  "  CM* J lv ^ ’lL r 1,

S j  S i  (jr*̂ * -  медальонный y ŝp 
•. ц У  c_r"- миндальный узор 

d S  рыбный узор
< j>  e r r  ” 0|1* еГ**

G->*» <jr* -  геометрический узор
• -  эскиз, картон

»la -  палка, о помощью которой раздвигаются нити 
основы для проведения утка.

Настоящая работа выполнена на Кафедре иранской филологии 
117 под руководством доц.Л.Т.Гюзальяна.

Ю .Стеблин-Каменскмй 

О ВШНСК0М ВОШИЗМВ

Система вахаиского вокализма, установленная И.И.Зарубиным 
(при участии 1.В.Щербы) и отраженная в его неопубликованных 
ваханских текстах и словаре, состоит из вести фонем. К выводу о 
иеотнфонемном составе ваханского вокалиэма приила и В.С.Соколова, 
которая провела экспериментальное исследование ваханских глас­
ных на кимографе (В.С.Соколова, Очерки по фонетике иранских 
языков, П, И.-Л., 1953, стр.215). Все предшествующие исследова­
тели ваханского языка (С.И.Клиычицкий, Ваханские тексты. Труды


